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Manuel Antonio on Alert 

In response to more than 150 car break-ins in Quepos 
and Manuel Antonio during the last 12 months alone. 
Law Enforcement Units of the Quepos Task Force have 
increased their Operativos in the area. With logistical 
support of the members of the Chamber of Commerce 
units of the Fuerza Publico. Tourism Police. Traffic Police 
and Municipal Police are manning a Tourism Informational 
Check Point to advise tourists to not to leave valuable in 
their vehicles. When deployed the Check Point has greatly 
reduced car break-ins. The majority of the car break-ins 
take place on the main road leading to Manuel Antonio at 
unattended parking facilities. 

Manuel Antonio en alerta 

En respuesta a más de 150 robos de carros en Quepos 
y Manuel Antonio en los ultimos 12 meses. unidades de 
las Fuerzas Policiales y de la Fuerza de Tarea Quepos 
han aumentado su Operativos en la zona. Con el apoyo 
logístico de los miembros de la Cámara de Comercio. 
unidades de la Fuerza Pública. Policia Turística. Policía 
de Tránsito y Policia Municipal están administrando un 
puesto de información turístico, para asesorar a los turistas 
en no dejar valiosos en sus vehiculos. Dese cuando este 
puesto de información ha empezado operar. las tachas de 
vehiculos ha disminuido considerablemente. La mayoría 
de los robos de coches tenían lugar en la carretera 
principal que lleva a Manuel Antonio en parqueos sin 
vigilancia. 
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Editorial 
El bo let ín de este mes 

contiene varias publicaciones 
que fueron difíciles de escribir 
y aun más dificil publicar. Nos 
pusieron en desacuerdo con 
el nuevo alcalde, pero creo 
que nuestra organizacion, 
tiene el mandato de 
proteger los intereses de 
nuestra comunidad de 
negocios. Costa Rica es una 
democracia y, sentimos que 
los medios de comunicacion 
y organizaciones como la 
Cámarade Comercio, Industria 
y Turismo tienen un papel 
importante que desempeñar. 

Los artículos se explican por 
si mismo y nosotros estamos 
dispuestos a defender la 
validez de las afirmaciones. 
Obviamente, la importante 
labor de la Cámara de 
Comercio tiene que continuar 

This month's Newsletter contains 
several publications that were 
difficult to write and even more 
difficult to publish. They put us at 
odds with the new Mayor but we feel 
that the Chamber has a mandate 
to protect the interests of our 
business community. Costa Rica is 
a Democracy and. we feel that the 
Media and organizations such as 
our Chamber of Commerce. Industry 
and Tourism has an important role 
to play. 

The articles are self-explanatory 
and we can support the validity 
of the information. Obviously, the 
important work of the Chamber of 
Commerce has to continue and our 
Mission is more important than ever. 

y nuestra misión es más 
importante que nunca. No 
pensamos que esta Misión 
incluía responsabilidades de 
perro guardian, sin embargo 
los acontecimientos recientes 
dispusieron lo contrario. 

El Comite de Seguridad 
de la Cámara de Comercio 
se ha dado cuenta de varias 
irregularidades y malas 
prácticas perpetradas por 
funcionarios públicos y está 
trabajando para resolver 
estos problemas, haciéndolos 
de conocimiento público, y 
poniéndolos en manos de 
canales apropiados en San 
José. Como ustedes saben, 
esas irregularidades y malas 
acciones no son nada nuevo 
y hemos estado trabajando 
varios años en esto, 
exitosamente. Necesitamos 

We did not think that this Mission 
included Watch Dog responsibilities 
however recent events dictate 
otherwise. 

The Security Committee of the 
Chamber of Commerce has become 
aware of several improprieties and 
wrong-doing on behalf of public 
officials and is working on resolving 
these issues by bringing them out in 
the open and in the hands of the 
appropriate channels in San Jose. 
As you know, these improprieties 
and wrong doings are nothing new 
and we have been working on these 
for years with various successes. We 
need a strong working relationship 
not only with the Central Government 
in San Jose but also with our 

una fuerte relacion de trabajo 
no solo con el Gobierno 
Central en San Jose, pero 
también con nuestra Jefatura 
Municipal de San José y otras 
ONG de la zona. 

Como dice el refrán "Un 
amigo es alguien que te dice 
la verdad y todavia les gusta" 
y creemos que tenemos que 
decir a nuestros amigos en 
el Municipalidad y a los del 
Gobierno Central de la verdad 
cada vez que tenemos la 
oportunidad, con el fin de 
mejorar el sistema. No importa 
cuales pies majamos. Sin 
embargo, mientras la Cámara 
existe no vamos a quedar 
quietos, incluso en la cara de 
controversia. cuando sentimos 
que se actuó en el interes de 
la comunidad empresarial y 
de la Comunidad en general. 

Municipal Leadership in San Jose 
and other NGO's in the area. 

As the saying goes "A friend is 
someone who tells you the truth 
and still likes you" and we feel 
that we need to tell our friends in 
the Municipality and the Central 
Government the truth whenever we 
have the opportunity in order to 
improve the system. No matter what 
toes we step on. 

However, as long as the Chamber 
exist, we will not be quiet, even in 
the face of controversy when we 
feel that we act in the interests of 
the Business Community and the 
Community at-large. 

Editorial 
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Presidente de la Cámara en desacuerdo con el nuevo Alcalde 
Tsunami en la Municipalidad 

El Presidente de la Cámara de 
Comercio. Industria y Turismo está 
en desacuerdo con la controversial 
decision del Alcalde al contratar a 
Cristian Nole Quesada para estar a 
cargo del Departamento de Policia 
Municipal y Asesoria Legal de la 
Alca Id ía. 

"Contratar a una persona que 
está siendo investigada por el 
Departamento de Justicia por lavado 
de dinero, movimiento de drogas y 
otras alegaciones. y que tenga su 

licencia para ejercer el derecho 
suspendida por el Colegio de 
Abogados es absolutamente ridículo 
y una burla a nuestro Departamento 
de Policía Municipal", dijo Bodaan y 
continuo: "Por supuesto las persona 
son inocentes hasta prueba contraria, 
pero hemos trabajado tan duro para 
reunir a un grupo élite de agentes de 
policia municipal de primera clase. 
solo para verla destruida por una 
mala decision. En un momento en que 
la seguridad es una preocupación 

primordial de toda la Nacion esto 
es enviar una senal equivocada 
a la gente del Cantón de Aguirre. 
Estoy totalmente de acuerdo con el 
Alcalde que deberiamos de contratar 
a un abogado penalista para esta 
posición. pero no a alguien que 
representaba y que tiene conexiones 
con traficantes de drogas. La opinión 
pública y la percepción lo es todo en 
el Servicio Público". 

DOMINIOS A LA VENTA - DOMAINS FOR SALE 
manuelantoniorealty.com - manuelantoniohouses.com - marinaquepos.com 

Contáctenos - Contact us: info@Cantónde-aguirre.com 

Avisos Importantes Avisos Importantes Avisos Importantes 
Importantes Avisos Importantes Avisos Importantes Avisos 
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Chamber President at odds with new Mayor 
Tsunami at Municipality 

The President of the Chamber of 
Commerce. Industry and Tourism is 
at odds with a controversial decision 
by the Mayor to hire Cristian Nole to 
be in charge of the Municipal Police 
Department and Legal Council to the 
Mayor's office. 

To hire a person that is under 
investigation by the Justice 
Department for Money Laundering, 
movement of drugs and other 
allegations, and who had his license 

renunciar 
Lic. Cristian Nole Quesada 
Asesor Legal Municipalidad de 
Aguirre 
Jefe de la Policia Municipal 

Estimado Don Cristian: 

La percepción público y la 
confianza significan todo. para 
aquellos en el servicio público, y 
como Presidente de la Cámara 
de Comercio, Industria y Turismo 
considero que usted es la persona 
equivocada para ser seleccionado en 
este puesto clave de nuestro sistema 
local de cumplimiento de la ley. 

Dear Don Christian: 

Public perception and trust mean 
everything for those in public service 
and as President of the Chamber of 
Commerce. Industry and Tourism feel 
that you are the wrong person to be 
selected for this key position in our 
local law enforcement system. 

Your background of defending 
individuals related to the Narco trade 
in Central America make you. in our 
opinion ineligible to be in charge of 
anything to do with law enforcement 

to practice law suspended by the 
Colegio de Abogados is absolutely 
ridiculous and makes a mockery out 
of our Municipal Police Department" 
said Bodaan and continued: "Of 
course people are innocent until 
proofed guilty but we have worked 
very hard to help assemble a first-rate 
elite group of police officers only to 
see it destroyed by one bad decision. 
At a time when Security is of primary 
concern of the entire Nation this is 

Su pasado defendiendo personas 
relacionadas con el Narcotráfico en 
America Central lo hace. en nuestra 
opinión, inelegible para ejecutar 
cosas que tengan que ver con la 
aplicacion de la ley, y Patentes 
Municipales. Hemos trabajado muy 
duro para montar uno de los mejores 
equipos de oficiales de policía en 
Costa Rica y desde luego no merecen 
una persona que está siendo 
Investigada por el Departamento 
de Justicia. Ellos y nuestro Cantón 
merecen lo mejor. 

Por esa razón siento que usted 
no deberfa avergonzar a nuestro 

or enforcement of "Patentes 
Municipales". We have worked long 
and hard to assemble one of the best 
teams of police officers in Costa Rica 
and they certainly do not deserve a 
person who is under investigation by 
the Justice Department. They and our 
Cantón deserve the best. 

Forthat reason I feel thatyou should 
no longer embarrass our beloved 
Cantón de Aguirre. our Mayor and 
City Council and resign your position 
out of your own accord. During our 
meeting at the Municipality you did 

sending a bad signal to the people 
of the Cantón de Aguirre. I completely 
agree with the Mayor to hire a Penal 
Lawyer for this position but not 
someone who has represented drug 
dealers and who has these type of 
alleged connections as mentioned in 
newspaper articles.. Public opinion 
and perception means everything in 
Public Service". 

querido Cantón de Aguirre. nuestro 
Alcalde y el Concejo Municipal y 
debería renunciar a su posición por 
su propia voluntad. Durante nuestra 
reunión en la Municipalidad usted 
se auto presentó como abogado y 
representante del sistema judicial. 
cuando en realidad su licencia para 
operar fue revocada por el Colegio 
de Abogados este mes de enero. 

Atentamente, 

Harry Bodaan 
President Chamber of Commerce 

misrepresent yourself as a lawyer and 
representative of the Court system 
when in fact you had your license to 
operate revoked by the Colegio de 
Abogados this January. 

Sincerely. 

Harry Bodaan 
President Chamber of Commerce 

Presidente de la Cámara le solicita al Jefe de Policia Municipal 

President of the Chamber ask Municipal Police to resign 
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Carta Abierta al Alcalde Lutgardo Bolaños 
Estimado Alcalde 

Escuche con respecto a su 
posicion sobre Christian Nole y espero 
que estemos de acuerdo en estar 
en desacuerdo y seguir adelante 
con nuestras respectivas agendas. 
Nuestra Junta Directiva me ha 
solicitado que mantengamos nuestros 
canales de comunicación abiertos 
en vista de nuestros muchos temas 
importantes de la agenda de los seis 
Comites Permanentes de la Cámara. 
En nombre de nuestra Junta Directiva 
estoy deseando reunirme con usted 
para discutir como la comunidad 
empresarial puede asistirle en su 
"Plan de Gobierno" así que de la 
mejor manera podamos coordinar 
los esfuerzos con el Municipio. Nos 
gustaría que usted seleccione un 
lugar de encuentro independiente. 
Como usted sabe la Cámara de 
Comercio, Industria y Turismo 
cuenta con un total de seis comites 
permanentes, que incluyen Turismo, 
Desarrollo, Seguridad. Educacion y 
Cultura, Medio Ambiente y Eventos 
Especiales (membrecía). Cada comité 
permanente puede tener varios 
Sub o Ad-Hoc Comités funcionando 
en cualquier momento. Cada uno 

de estos comites permanentes son 
dirigidos por voluntarios miembros 
de la Junta. Casi todos nuestros 
miembros de Junta Directiva son 
nacionales de Costa Rica, que 
trabajan por el interés de los 
comerciantes del Cantón de Aguirre. 
Mi recomendacion es que usted 
nombre Comisiones Municipales para 
trabajar con cada uno de los Comites 
Permanentes de la Cámara lado a 
lado para no duplicar esfuerzos y 
para asegurarnos de que todo el 
mundo sepa lo que está pasando. Ha 
sido durante mucho tiempo nuestra 
posicion de que el sector empresarial 
siempre que sea posible. debe 
trabajar en estrecha colaboración 
con La Municipalidad y el Gobierno 
Central para encontrar soluciones 
a los males de nuestra comunidad 
y hacer del Cantón de Aguirre un 
lugar de igualdad de oportunidades 
y prosperidad para todos. 
Para terminar me gustaría recordarle 
del Programa Ciudades Hermanas 
Internacional. Este programa que es 
de ciudad a ciudad para el sector 
privado y el municipio se encuentra 
actualmente varado y pendientes 
solicitudes de varias ciudades que 
quieren hermanarse con Quepos han 

quedado sin respuesta por parte del 
Municipio. Estos programas no me 
benefician a mi o a la Cámara, pero 
si han beneficiado a la población 
en todos los niveles en el Cantón 
en el pasado. Le agradeceria si 
usted o el Presidente del Consejo 
nombraran a un miembro para 
coordinar estos esfuerzos de SCI con 
la Cámara de Comercio. Le adjunto 
una copia del artículo "Pasaporte al 
Mundo Programa SCI" para refrescar 
la memoria sobre lo que estos 
programas han hecho en el pasado. 

En nombre de la Junta Directiva 
de la Cámara de Comercio, 
Industria y Turismo, espero 
con interés escuchar de usted. 

Atentamente, 

Harry Bodaan 
Presidente Cámara de Comercio, 
Industria y Turismo de Aguirre 

C/c: Consejo Municipal del Cantón 
de Aguirre 

Necesidad de abrir nuevamente el Dispensario del INS de 
Quepos 

El pasado 17 de febrero. el Sr. 
Uladislao Alvarado junto con la Sra. 
Xinia Delgado. Fiscal y Directora de 
la Cámara de Comercio. atendieron 
al Sr. Alfredo Conejo Abarca. Jefe 
de Servicios Medicos Regionales del 
INS. 

Se expuso la necesidad de que 
en Quepos vuelva a tenerse un 

centro de servicio medico para los 
trabajadores accidentados ya que 
actualmente estos deben trasladarse 
hasta Puntarenas, San Jose o San 
Isidro del General; hace unos meses 
se cerró el dispensario del INS que 
por años permanecio en Quepos. 
Don Alfredo Conejo senaló que para 
el Pacffico Central están abriendo 
los servicios medicos en Jaco. y en 
algunas empresas se ha optado por 
incorporarse al programa "consultorio 
médico laboral de empresa" el 
cual es un convenio bipartita entre 
la empresa y el INS, también se 
nos informó que el INS ha estado 
buscando un área donde comprar 
para construir su propio centro de 
atención en Quepos, pero senala que 

ha sido dificil conseguirla. Dentro 
de las opciones se le recomendo 
que hablara con el MINAET para 
que estudien la posibilidad de un 
convenio entre MINAET y el INS. del 
lote donde se ubicaba el antiguo 
dispensario. De poder conseguirse 
un lote de acuerdo a las condiciones 
que el INS requiere. el plazo más 
corto que conlleva el proceso de 
presupuesto y construcción es de 3 
a 5 años. 

Se hizo entrega de una nota 
firmada por el Sr. Harry Bodaan, 
Presidente de la Cámara. haciendo 
la solicitud de volver a contar con 
un centro de servicio médico para 
los trabajadores accidentados de la 
zona de Aguirre y Parrita. 
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Open Letter to Mayor Ludgardo Bolaños 
Dear Mayor: 

I heard regarding your position 
on Christian Nole and I hope we can 
agree to disagree and move on with 
our respective agendas. Our Board 
has requested of me that we keep 
our channels of communication open 
in view of our many important items 
on the agenda of our six Standing 
Committees. On behalf of our Board of 
Directors I am looking forward to meet 
with you to discuss how the business 
community can be of assistance to 
your "Plan de Gobierno" so we can 
best coordinate our efforts with the 
Municipality. We would like for you 
to select an independent meeting 
place. 

As you know the Chamber of 
Commerce. Industry and Tourism 
has a total of six Standing 
Committees which includes Tourism. 
Development, Security, Education 8 
Cultural. Environmental and Special 
Events (Membership). Each Standing 
Committee may have several Sub or 
Ad-Hoc Committees operating at any 
one time. These Standing Committees 
are each headed by Volunteer Board 

On 17 February. Mr Uladislao 
Alvarado together with Xinia Delgado, 
Fiscal and Director of the Chamber of 
Commerce, met with Alfredo Conejo 
Abarca. Regional Chief Medical 
Officer of the INS. They discussed 

Members. Almost all of our Board 
Members are Costa Rican nationals 
working in the interest of the business 
interest of the Cantón de Aguirre. My 
recommendation is that you appoint 
Municipal Commissions to work with 
each of the Standing Committees of 
the Chamber who can work side by 
side as to not dupl icate efforts and 
to make sure that everyone knows 
what is go ing on. It has long been 
our position that the Business Sector 
whenever possible, needs to work 
closely with the Municipality and 
Central Government to f ind solutions 
to the ills of our community and to 
make the Cantón de Aguirre a place 
of equal opportunity and prosperity 
for all. 

To that end we would like to 
remind you of the Sister Cities 
International Program. The Sister 
Cities International Program is a City 
to City program of the private sector 
and the municipality. This program is 
currently at a completely stand still and 
pending requests from several cities 
to establish Sister Cities Agreements 
with Quepos have gone unanswered 
by the Municipality. These programs 

the need to re-open the medical 
service center for injured workers in 
Quepos. as presently they must travel 
to Puntarenas, San Jose or San Isidro 
del General. The Quepos INS clinic 
was closed a few months ago after 
having been situated in Quepos for 
years. Don Alfredo Conejo said that 
for the Central Pacific region, medical 
services are opening in Jaco and some 
companies have opted to join the 
"business medical labor consultants" 
program which is a bipartisan 
agreement between businesses 
with the INS. It was also informed 
that the INS has been looking for an 
area to purchase on which to build 
a center in Quepos, but it has been 
difficult to obtain. Among the options 
recommended, one is to speak with 
MINAET and study the possibility of 
developing an agreement between 

do not benefit me or the Chamber 
but have benefit ted the populat ion 
at all levels in your Cantón in the 
past. I would appreciate if you or the 
City Council president appoin ted a 
City Council Member to coordinate 
these SCI efforts with the Chamber of 
Commerce. I am including another 
copy of the "SCI Passport to the 
World Program" article to refresh your 
memory on what these programs have 
done in the past. 

On behalf of the Board of Directors 
of the Chamber of Commerce, Industry 
and Tourism. I look forward to hearing 
from you. 

Sincerely. 

Harry Bodaan 
President of the Chamber of 
Commerce, Industry and Tourism of 
Aguirre 

c.c. City Council Cantón de 
Aguirre 

MINAET and the INS regarding the 
lot where the old clinic was. In order 
to achieve the conditions the INS 
requires, the shortest time estimated 
for this process and the construction 
budget is three to five years. 
A letter was delivered, signed by Harry 
Bodaan, President of the Chamber 
of Commerce, requesting the re-
establishment of the medical service 
center for injured workers in the area 
of Aguirre and Parrita. 

Need to reopen the INS Dispensary Quepos 
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Comision de Seguridad - Security Committee 

Delegacion de la Cámara de Comercio se reune con 
representantes de alto nivel del Ministerio de Seguridad, 
MINAET y el Ministerio de Salud para seleccionar el espacio 
propuesto para el "Centra para la Aplicacion de la ley del 
Pacifico Central en Quepos 

En la Cámara de Comercio 
buscamos continuamente mejorar la 
seguridad en el Cantón de Aguirre. 
funcionarios de la Cámara se han 
reunido con representantes de alto 
nivel del Ministerio de Seguridad. 
MINAET y el Ministerio de Salud para 
proponer financiamiento de un 
Centro para la Aplicacion de la ley del 
Pacifico Central (CPLEC) o Comando 
Central donde los representantes 
de varias organizaciones policiales 
no solo trabajarian en conjunto 
para combatir el aumento de la 
delincuencia en nuestra área, sino 
también serviría como un centro 
educativo para jovenes en riesgo. 

El Presidente de la Cámara. dijo: 
"Hemos trabajado durante años en 
busca de maneras de hacer nuestra 
área más segura y el CPLEC nos 
pondrfa en el camino a la consecución 
de estos objetivos.Queremos restaurar 
el centro de la ciudad de Quepos 
como un destino turístico seguro y la 
presencia de más policias y cadetes 
del Ministerio de Seguridad tendría 
un impacto enorme sobre todo si se 
realizan estos esfuerzos coordinados. 
La ubicacion propuesta estaria en 
la zona de la Marina y la integridad 
arquitectonica de las instalaciones 
sería restaurada. La idea es convertir 
la antigua" Zona Americana" en 
un centro de actividades culturales 
seguro para los residentes y visitantes 
por igual. Vemos la Mision de CPLEC 
largo plazo de la siguiente manera: 

MISION 

La mision del Centro para la 
Aplicacion de la Ley del Pacifico 
Central (CPLEC) es proporcionar un 
sistema centralizado de operaciones 
y formación para todos los organismos 
Gubernamentales y Municipales que 
aplican la ley en Costa Rica. Es desde 
este lugar donde las operaciones 
policiales en la region del Pacifico 
Central se coordinarán incluidas 
las del Ministerio de Seguridad 
(Fuerza Publico. Policía Turística. 
Policía de Migración. Servicio de 
Guardacostas. Policía de Control de 
Drogas). Policía Municipal. Unidades 
de K9. Rescate Acuático. Oficina 
de Patentes Municipales. MINAET. 
PANI. Ministerio de Salud. Policía 
de Trdnsito. Comision Nacional de 
Emergencias y otros rescatistas. 
Estas operaciones incluyen tierra. 
aire y océano. Otras unidades como 
de buceo. Bomba Squad, equipo 
SWAT y Unidad Montada se pueden 
acomodar fácilmente en el futuro 
debido al amplio espacio disponible. 
La proximidad del CPLEC a la nueva 
Marina y la nueva Academia de 
Guardacostas la convierte en un 
lugar estrategico ideal. 

El CPLEC albergará los servicios 
de formación de primera clase 
incluyendo salas de clases. 
instalaciones óptimas para reuniones 
con equipos de última generación, 

instalaciones de radio comunicación 
para la Policía, instalación de 
vigilancia con Cámaras en circuito 
cerrado, mantenimiento de vehículos 
e instalaciones de reparación, un 
amplio parqueo para los servicios de 
emergencias, helipuerto. bloques de 
celdas, y otras instalaciones que se 
determinen por el Grupo de Trabajo 
de Quepos (Task Force). El CPLEC 
además a l b e r g a r á a estación de 
Policía de Quepos (Delta *74). que 
sera accesible al publico las 24 
horas del día. y con un espacio 
para reuniones de la comunidad 
para los programas educativos 
comunitarios como el Programa de 
Seguridad Comunitaria y programas 
de prevencion del delito y drogas. 

Uno de los objetivos principales 
del CPLEC es reducir el crimen, reducir 
el tiempo de respuesta. mejorar la 
comunicacion entre las agendas 
policiales locales y nacionales. 
mejorar las relaciones públicas con 
las ONG, los ciudadaños del Cantón 
de Aguirre. cortar gastos y trabajar 
de una manera mucho más eficiente 
que en la actualidad es el caso. 

El CPLEC ofrecerd su propio sitio 
web informativodonde los ciudadaños 
pueden comunicarse a través de 
Internet si tienen sugerencias sobre 
la delincuencia y donde el CPLEC 
sera capaz de comunicarse con el 
público en general. 
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Comision de Seguridad - Security Committee 

Chamber of Commerce Delegation meets with Top Level 
Representatives of the Security Ministry, MINAET and 
Ministry of Health to select site for proposed 

Central Pacific Law Enforcement Center in Quepos 

Ministro de Seguirdad de Costa Rica. Jose Maria Tijerino 
Costa Rican Minister of Security. Jose Maria Tijerino 

In the Chamber of Commerce 
continuous quest to improve security 
in the Cantón de Aguirre Chamber 
officials have met with high-level 
representatives of the Security 
Ministry. MINAET and Health Ministry 
to propose funding for a Central 
Pacific Law Enforcement Center 
(CPLEC). or Comando Central where 
representatives from various law 
enforcement organizations would 
not onlywork together to combat the 
rising crime in our area but also serve 
as an Educational Center for Youth at 
Risk. 

The Chamber's president said "We 
have worked for years on looking 
for ways to make our area safer and 
the CPLEC would go along way to in 
achieving these objectives. We want 
to restore the Quepos downtown 
area as a safe tourist destination 
and the presence of more police 
officers and Security Ministry cadets 
would make an enormous impact 

especially if these efforts are made in 
a coordinated effort. The proposed 
location would be in the Marina area 
and the architectural integrity of the 
facilities would be restored. The idea 
is to have the former "American Zone" 
become a hub of safe and secure 
cultural activities for residents and 
visitors alike. We see the long-term 
Mission Statement of the CPLEC as 
follows: 

MISSION 

The mission of the Central Pacific 
Law Enforcement Center (CPLEC) is 
to provide a centralized Operations 
and Training facility for all Costa 
Rican governmental and municipal 
law enforcement agencies. It is from 
this location where law enforcement 
operations in the Central Pacific 
region will be coordinated including 
those of the Security Ministry (Fuerza 
Publico. Policia Turistica. Policia 

de Migracion. Coast Guard. Policia 
Control de Drogas). Policia Municipal. 
K9 Units. Water Rescue Department. 
Oficina de Patentes Municipal. 
MINAET. PANI. Ministerio de Salud. 
Policia de Transito. Comision 
National de Emergencias and other 
first responders. The proximity of the 
CPLEC to the new Marina and new 
Coast Guard Academy makes it an 
ideal strategic location. 

The CPLEC will house first-class 
trainingfacilitiesincludingclass rooms. 
state-of-the-art meeting facilities. 
police radio communication facilities. 
close-circuit camera surveillance 
facility, vehicle maintenance and 
repair facilities, ample parking for 
emergency services, heliport, and 
other facilities to be determined by 
the Quepos Task Force. The CPLEC 
will furthermore house the Quepos 
police station (Delta *74) which will 
be accessible to the public 24-hours 
a day. and a Community Meeting 
Facility for community educational 
programs such as the Neighborhood 
Watch Program and drug and crime 
prevention programs. 

One of the primary objectives of the 
CPLEC is to educate, save lives, reduce 
crime, reduce response time, improve 
communication amongst local and 
national law enforcement agencies 
as well as with neighboring Cantóns. 
improve public relations with NGO's. 
the citizens of the Cantón de Aguirre. 
cut expenses and work in a much 
more efficient and effective manner 
than is currently the case. The CPLEC 
will offer its own informational web 
site where citizens can communicate 
through the internet if they have tips 
on crime and where the CPLEC will be 
able to communicate to the general 
public. 
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Junta Directiva de la Cámara de Comercio reune a 
Miembros del Consejo Municipal y el Grupo de Trabajo 
Quepos 

Durante febrero, la Junta Directiva 
de la Cámara de Comercio acogió a 
los miembros de la Fuerza de Tarea 
Quepos. el Concejo Municipal, el 
nuevo Alcalde y su personal a una 
excursión de tres horas en Catamaran 
en las aguas cercanas al Parque 

Nacional Manuel Antonio. El propósito 
del viaje fue que el liderazgo de 
la ciudad conociera las diferentes 
instituciones de gobierno local, asi 
como los miembros del la Junta 
Directiva de la Cámara de Comercio. 
con la esperanza de mantener las 

lineas de comunicacion abiertas. La 
excursión también se hizo posible 
gracias a Planet Dolphin y Marina 
Pez Vela, que ayudaron a patrocinar 
el evento. 

Chamber of Commerce Board hosts City Council 
and Members of Quepos Task Force 
During February the Board of the 

Chamber Commerce hosted a three-
hour Catamaran Tour for the City 
Council and Quepos Task Force of 
the waters around Manuel Antonio 
National Park. 

The purpose of the trip was for 
the city's leadership to get to know 
the various local governmental 
institutions as well as the members 
of the Chamber's Board of Directors 
in hopes of keeping the lines of 

communications open. The Cruise 
was also made possible by the Planet 
Dolphin and Marina Pez Vela who 
helped sponsor the event. 

During the Cruise, members of the 
Quepos Task Force explained their 
specific duties and governmental 
mandated responsibilities to those on 
board. City Council Members had a 
chance to ask specific questions to law 
enforcement chiefs and PANI officials 
in attendance. Cruise participants 

included representatives of the OIJ, 
Tourism Police. PANI. DIS (Costa Rican 
Intelligence Service) and Immigration 
Department officials. 

Unfortunately, the Mayor and his 
Vice-Mayors as well as the President 
of the Municipality did not attend 
Important outgoing and missed an 
important opportunity. 
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